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Apéndice del proyecto 
Que ha presentado i  la .tunta 
Un doctor muy circunspecto; 
Así quedará perfecto 
Desde el cabo hasta la punta.

Ferro-carriles, vestuarios, 
Lobos, bancos y demás, 
iQué platos extraordinarios! 
Los miseros perdularios 
No han de comerlos jamás.

Aptos solamente son 
Para la alimentación 
Del voraz colectivismo.
Cuyo vientre es un abismo 
Y  el hambre es de tiburón.

Platos que engullendo van, 
O que ya se tragarán,
En diferentes porciones, 
Nuestros terribles glotones 
Encabezados por Juan.

Y  á pesar que de atracón 
En atracón va pasando 
La existencia ese montón;
Ni un famélico del bando 
Revienta de indigestiónl

^ j t . T ip . L a S ud-Americana, T reinta y  T res 9 1 .
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Suman,’ Je t número ¡S — Tuto— Sustancia Alimenticias 
_ j¡uen consuelo—Don Juan con cota de malta—l n 
duelo— X. P. (Nuevo Politeama y Nuestro Presidente) 
—I..i mansión de Tartarin—Coses de negro—Pesa- 
tiempo—Correo administrativo. ..

Car ¡entume— Sustencias «1 i nnenüeius— Adi r, mt --tra J
Trabajo <en 14 cu a d ro s )-)  multitud de grabados 
alusivos intercalados en el texto. __ ____

T o d o  lo <?'e t .
llevar un seudónimo o señal ai pie, per •- etc 
tactor de El Nech» Tuteara-

Un buen con su elo

Mirando el Cebollatí 
Crecido, dice Clemencia:
__Mas cómo la diligencia _
Va á cruzar?— Se queda aquí 

--P ero  cuándo vadeara?
—Señora, mañana acaso,
Pues me supongo que paso 
Mañana el río dará. t

__Y  dormiremos aquí
En la cuchilla pelada?
— No, señora, en la posada.
Mírela usted, está alli.

__Qué posada?— Aquel ranchóte
Que se halla del otro lado. - 
— Y  cómo iremos?... A  nado?
__No, señora, en este bote.

Abordo toditos... Ea!
— Ay! qué bote, por Dios santo!
Voy á morirme de espanto;
Esto no es bote; es batea.

Diga, botero...— Señi ira?
— Hav peligro de caer 
Al agua?— Pudiera ser 
Que el río está bravo ahora.

— Algún bote se ha tumbado?
— Más de una vez ha ocurrido.
— Y  algún hombre se ha perdid. >?
__Pero después se lia encontrado.

— Cómo?—En diferentes puntos 
De la costa, que eso sí,
El rio Cebollatí 
Siempre vuelve á los difuntos 

— fesucristo de ios cieh >s!
Tus favores mi alma impli ira 
— Hallar los muertos, señora,
No le parece un consuelo?

D on J u a n  con  cota

tullo rs una palom a sin liicl.
1,1 í  C4iN— Pues mira, por más retórica ó literaria 

l  ‘  la go-ura de Luisi, lo positivo es que 
Luisi no hace buena figura, ni tam poco la oslen 
, a Sobre to d o , qué nariz! no e m p re n d o  
cómo con tanta nariz no lia olido ia cosa, 
manera.

An g e l— Q ué cosa.-'
__El atentado de que Ju lio  lúe victim a.

Me tiene supeditado com pletam ente.
Angel—Ju lio? (Qué franqueza p ara  confe-

N o, Angel... C aram ba contigo! T u n o  
ignoras que á mí no me dom ina Ju lio  111 cien

An g e l —  Por supuesto. (Con socarron aín ). 
J uan- - L o dudas? Sería  gracioso!
A n g e l —G racioso es que t u t e  lo figures, 

cuando te consta que opillo  lo contrario.
J u a n — Y  q u é  es lo c o n t r a -

- I

Ju lio? Caracoles, Angel1 Desde ' . 
quista ha intentado cometer un ,  
doctor...

A n g e l —S ería un homicidio c-n Io,l ’  
J uan—No es igual? J
A n g e l — No, pues homicidio 

causada- á un « I» ,

b u rla . 1rio? (Parece que
A n g e l — L o  c o n tr a r io  

la o ra c ió n  p o r  p asiv a . 
J u a n — Q u é o r a c ió n  y

qué pasiva ? L a  P lana

i »

My—  
¿Jes a

J u a n  L a n a s — H a sido  
,m  anarquista, d e  veras.

A n g e l  M a l o — Q uién?
J u a n — E l que p eg ó  el 

tiro á  Julio. N ad ie  m e lo 
saca  d e  aquí. (Señ alá n d ose 
la cabeza).

A n g e l — A  Julio?
J u a n —N o, el p en sam ien 

to ese. Q ué h o rro r! Una te n ta tiv a  d e  a sesin ato ... 

Jesús!
A n g e l — Pero, Juan, si él m ism o  h a  d e c la r a 

do que se le disparó el revólver..
J u a n — El an arq u ista?
A n g e l —Qué anarquista n i q u é  d em o n io s! 

Me refiero á  Julio. (Lanas se h a  a su sta d o .)
J u a n — N a d a , n ad a ; n o  a p e o  d e  m i b u rro .

An g e l — (Y  es más terco que el a sn o .) Ju lio  
asegura que se lastimo p o r ca su alid ad  en la 
pierna, de que y a  va mejor g ra c ia s  .1 los c u id a -  
di >s facultativos y  á  la levedad de la  h erid a .

J u a n — N uestro  co m ú n  am igo  sale  co n  eso  p a ra  
co h o n estar lo salvaje del a te n ta d o  y  p o r se r  un  
hombre todo co razó n , según Luisi.

A x g e i -  Sí fuese todo corazón, y a  h a b ría  
fallecido...

J uan— Cómo?
A n g e l — Supuesto que la más 

pequeña herida en el cora
zón. produce la muerte in

mediata..... V erdad que
Luisi ha usado un tropo. 

J u a n — U 11 trompo?
A n g e l — Una buena figura 

literaria ó retórica, pata ex-

M avoi Pasiva v la oración 
de la Sa lve  o del Padre 
N uestro?

! A n g e l —Ju a n , por Dios! E s
! un. término de gram ática. - =
I J u a n — Y o  y a  m e h e  olv id ado  d e  la gram ática

que m e enseñó el cura Letam end i. E x p líca te , 
A ngel, te lo exijo. ( Tose com o p a r a  im ponerse.) _ 

A n g e l — N o  te exasp eres, Juan . L í. oración  
por pasiva es lo contrario  d e  la  o ración  por

activa. . „
J u a n — N o  te entiendo, ajo!.... O qu ieres to 

m a rm e /«  la  b n tifa ira?  C u idad ito , A ngel, cu ida-

dito! , , j  rj. í
A n g e l — D e  ningún m odo, Ju a n , i u  me 

inspiras el m ás profundo respeto. (.S a lu d a  iró 
nicamente.)

j a n — E ntonces qué has p reten d id o  sign ifi- 
las oraciones p or activa  y  p or pasiva?

A n g e l — Q ue Ju lio  n o  te 
tiene sup editad o, sino que tú 
tienes sup editad o  á Ju lio . A sí 
c laro  com o el agua.

J u a n  —  T am p oco , A ngel, 
seam os ju stos. N i él á  mi. ni 
yo  á  él. L o s  dos m archam os 
con absoluta ind ep en d encia  
el uno del otro.

A n g e l — (P o b re  C a c h u 
pín!)

Tu a n — V o lv ien d o  a l p ercance de nuestro ; 
am igo com ún, te repito  que solam ente un an a r
quista feioz.... . . ,

A n g e l — Ju a n , hasta cuando persistirás? N o  j 
te convencen las razones5...

J u a n — A  m i no m e con ven cen  razones luego , 
que se m e h a  m etido entre ce ja  y  ce ja  una 
bearnesada.

Angel— (Com o el farruco del cuento.)
J uan— Porqué no ha en contrado el cuer

po del delito?
A n g e l — Q ué cuerpo?
J u a n — E l revólver... E sa  es la m ia; que si el 

j arm a se le hubiese caid o  á  Ju lio  com o él .0 
j cuenta, 110 habría d esap arecido  del teatro. _ 

A n g e l — Algún atorrante que ap ro vech ó  Ir 
oportunidad p ara  proveerse  gratu itam ente de 

, un buen revólver, ó un coleccionista de objetos 
: históricos. Porque esc revó lver de Ju lio  y a  es 

un objeto histórico.
J u a n — D éjate de bro

mas, que y o  no doy mi 
j brazo á torcer. H a sido 

una tentativa deasesinato.
V com o me viene á la me- 

j m oría aquel p r o v e r b i o :
J cuando veas afeitar las 
i barbas de ai vecino, pon 
I las tuyas en remojo.... -----

Í A n g e l — T em erás tú también?... (U na nueva
chifladura).

J u a n  —N o q u e  no! A caso valgo m enos q u e

------------ - sujeto por otro y
que se da uno violentamente... V w bj^ d101» „ 
levantases ja  tapa de los sesos., en ¡ 
de que no carecieras de sesos).

J u a n — Y a , me suicidaría A iní mismo 
A n g e l— A mí mismo' 

redundancia viciosa. ^  
J u a n — Cómo viciosa? l  

mente ahora recund!, 
Manuel Suarez 

en .111 periódico:«£y¿' 
iido blanco se sukid¿’' 

mismo e;t Quinterón, ' 11 
-Eso es una bart»A n g e l -  ^

ridad.
JUAN— Pero si Manuel Sirat!) 

es poeta, como iba a escribir una,barbando,j;
A n g e l — Vaya! Péftonas de mis instruí-,̂  

v aptitudes que Manuel,han incurrido en dhf,. 
rates m ayores. Julio, por ejemplo, hizo alemán 
á Shanespeare, Carlos María llama Tavller^ 
á T alleyrand , y  otro célebre doctor y litera 
de cam panillas colocó á Sardanapalo entre |(JS 
em peradores de Roma. Son lapsus* liugute o 1^
sus plumos. ,

J u a n — Y a  saliste co n  latinajos... Traducá^.

los. ,
A ngel— Deslices de lengua o errores dt

pluma', Juan .
J u a n — Bueno. Lo indudable para mi, es que 

han tratado de despachar a nuestro común 
am igo; y  com o reza un segundo refrán...

A n g e l — (Im ita á  Sancho Panza sin liaba 

le;do el Quijote.)
J u a n — Com o reza an segun

do refrán: á tí te lo digo, suegra, 
entiéndelo tú, mi yerno... En 
consecuencia, vo, Juan, he pene
trad o  m uy bien lo que le bar. 
insinuado á Ju lio  por medio 
del pistoletazo...

A n g e l — Y ?   (Qué urdirá

ese caletre.)
J u a n — Y  he resuelto preser- 

j var mi existencia, tan útil á la 

patria y  á la familia. Por lo tanto, 
carne una cota de malla

A n g e l — (Con sorpresa.) Juan! (El hombre de

energía.) , , .
J u a n — U na cota de malla dejo mas invul

nerable, cueste lo q u e  cueste... Tote pares en 
mistos, que lo que me sobra es dinero.
°  A n g e l — H ablas seriamente ó en chanza?

Tu a n — E n  chanza? Tú crees aún que es 
chanza lo del balazo á Julio? Virgen Santísima, 
si le aciertan en el pecho! _

A n g e l — (Lo q u e es a  ti, únicamente hora
d á n d o te  la b a rrig a  es que te despenaran.)

J u a n — Mientras no me 
tra ig as la cota, estaré en 
espinas.... Ten presente 
q u e el 2 5  es la fundón de 
g a la  v que vo debo asistir 
a l teatro. Si voy sin la 
arm adura, me hallaré alli 
m ás m uerto que vivo. Con 
q u e  em péñate para ad

q u ir i r  la  c o ta  a n te s  d e l 2 5  d e  Agosto.
A n g e l — Formalmente, Juan? (Ya noté que 

se m ostraba asustado.)
J u a n — Formalmente... Lo que sí, uní pre

guntar podré tragar lo mismo con cota oue sin 
cota?

A n g e l — (Siempre pensando en tragar!, Lo 
mismo.

J uan— Entonces consígueme la cota; per) 
guarda el m ás hundo secreto sobre el particular.. 
Q ué suerte!

A n g e l — Cuál?
J u a n — Q ue la c o ta  1 10  m e prive de cometí 

m is a n c h a s . P o rq u e  si fuese un • -bstáculoqia
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,11c impidiera satisfacer el apetitu......

Angel— Seguirías sin armadura, á  nesgo de 
perder el número uno? (Con torna/.

J u a n — S í, palabra de honor. L o  primer*■ es 
engullir; y  más ahora con ese digestivo que me 
Has preparado para evitar los cólicos...

Ang el—-(Este es peor que 
Heliogábalo).

J u a n — Q uedam os, pues, 
en que com prarás la 1 o la ....
A  mi no m e engaña Julio  
con que él fué el autor de 
la herida... M amolas! Cóm o 
se ha extraviado el arm a?
Este hecho destruye sus afir
maciones... Angel, la cota... a n 
tes del 25.. Y  qué suelte que 
no me prive de com er á mis anchas! (Se restreza 
(as manos y  sa lta  de. gusto).

A n g e l —(H a de tener la lombriz, solitaria... 
Un d ía lo exam inaré detenidam ente).

J u a n — Vistiendo la arm adura, vengan tiros y 
m as tiros...

A n g e l — E s que una cota no cubre las pier
nas ni los brazos...

J u a n — Y  qué cubre?...
A n g e l — L a ca ja  del i uorpo...
J u a n — E nes no es poco... Precisam ente don

de los tiros son mortales... A ngel, la cota... Y 
qué suerte que no m e prive de com er á mis 
anchas!...

Cuando cada caballero*
Cogió et arma, que en el cucr* * 
Suele dejar cicatrices...
Palangre vierte un reguero 
D e sangre por las narices.

Palingrc, en el mismo instante. 
Nota que se le revienta 
U na hemorroide punzante,

| Que el pantalón le ensangrienta 
Por detrás y por delante.

Entonces don Luis Valcnte, 
T a les  ocurrencias viendo.
Se acerca inmediatamente 
Donde está don Luis Tremend* * 
Y  resulta lo siguiente:

Que los dos á cada ahijado 
D icen:— Palingrc y Palangre, 
Com o el duelo concertado.
Cual n* 1 lo habréis olvidado 
E l l e  sólo á primera sangre:

Y  como esta se ha vertido,
Y  con nobleza y valor 
Luego os habéis rondín ido,
E l lam e queda concluido
Y  satisfecho el honor

N . P

U n  d u e lo  á p r im e r a  s a n g r e

Por no sé qué tontería,
Ju a n  Palingre y  Ju a n  Palangre, 
Bravos hijos de B ah ía ,
U n duelo  á  prim era sangre ■ ^
C oncertaron  cierto d ía. . s ‘5?

H ablan do m ás propiam ente, o  
E l tluelo de am bos señores,
F u é  arreglado puntualm ente 
P or los sargent >s m ayores 
Lu is T rem en d o  y  Lu is V alente.

E llo  significa, en plata,
Q ue V a len te  y  que T rem end o , |
En  la lid d e  que se trata,
Iban  la tarea ingrata 
D e  padrinos ejerciendo.

A h ora m e falta poner 
Q ue entram bos Luises, p o r ser í  
V astagos d e  portugueses,
V alían , que y a  es valer,
M ás de dos luí-tes franceses.

H ora  del lance: las cuatro 
D e la m añana; lugar;
A  los fondos d e  un teatro;
A rm as; espad as de A lbatro, 
Fab rican te  m alabar.

Item , cual prueba patente 
D e la insigne bizarría 
D e  uno y  otro contendiente,
D iré que la policía 
N unca supo el incidente.

Sonand o la hora citada,
Sin  olor, sabor, ni ruido,
Fué cad a  Luis con si, cada 
R espectivo  Ju a n  y  espada,
A l paraje convenido.

Se hallaba tranquilo el suelo, 
Tranquilos el aire, el cielo,
L o s  padrinos... y la mar;
Y  los del d u d o , de duelo...
Cóm o m ás iban á estar?

Ju a n  Palingre, que era manco 
D e la siniestra, vestía 
T ra je  negro; y  traje  blanco 
Juan  Palangre, que teijia 
U n  lobanillo en un flanco.

A  uno y otro com batiente 
G ritan Trem endo y  V álem e:
__.Juan Palingre y  Ju an  Palangre,
E l duelo, tened presente,
Solo es á prim era sangre.

Ü U
(X uero Politi a ma

-

iy?

e A

Xncstro Pi etiden

boina v
'  * rulados que poc nan ínciuur a jmuuiin. una

Ustá qSueSdon Fulano, el de la B a n d a -  Cnolnu wtfiosiM dad mental de co, » prender los 
'.7 a 5tuc u m .í » i n. : ]ie 1„,S ,H.a se desenvuelven a su alrededor.-'ucn le « i »  A  a m b a - no paga as - , . ^  cn CSJ|S (, md¡.

Según /vV Xas tonal, t'»- 
tlas las id m lies »1«- función 
en el Xuevo 1 ’« »lile.mía, la 
empresa Ciaeelii entrega 

[ al < ioliiemo ciento ochen- 
ta sillones con sus enlra- 

r?\ das respectivas, (pie el 
> l i i  do« tur Hrian y un grave 

^ m in is tro  de Estado, m an
dan distribuir entre ciento ochenta personas de 
am bos sexos, algunas de ellas pertenecientes al 
titulad«» haul-fión.

Y  nunca más que ahora merece el nombre 
de haut-fión  la clase que supone hallarse más 
arriba  que el resto de las gentes; pues damas y 
galanes que van de arriba  al N. p . convidados 
por N. i*. (Q. D. G . M. A .),aunque demostraran 
ten« r jhh •• m  .i t» ii. i<l¡r id Lí.uá tpic **>n dign.o 
d e  llam arse haut-jión... «le alpargatas, 
m acana juanescas

C laro está
que también , J B  . . -
to ochenta entradas con sus corrcs|vm(hcn>es 
sillones. « L a  empresa se los pasa al Gobierno, 
en recompensa de la fuerte subvención  que se Ir 
acordó para que trajese la co m p a ñ ía * .-  Siempre 
alguna compañía ha de andar mezclada cn -as 
indecencias de los tiem pos actu ales!

L a  Tribuna Popular, que 
confirm a la historia cn cuanto 
á la gracia  tdiartesca i lelos 
asientos, manifiesta que n<» 
es exacta cn lo relativo 
al reparto. Ese reparto lo 
efectúan «la señora del Presi
dente y  su hijo Juan; sin duda 
para no desmentir al actor N o- 
velli que aseguraba, luego de recibir dos 
duros, haber descubierto cn el Presidente un 
buen padre de familia!* Y  paren Vds «le contar.

L o  cierto es que, por mangas ó po\ faldas. 
ciento ochenta personas <k- ambos sexos -salvo 
los hennafr«.»ditas, si l«>s hay— oyen música • n <• 
N. P. por el favor de N. P-. y  se dan corte ru la s  
butacas Agapito, date corte!... Pero, desgracia
damente, la dulzura de escuchar gratis las " ja 
ras, pronto va á saberles á rcjalgar si se cuini»« 
lo que anuncia E l  D ía.

Porque E l  P ía  anuncia que un repórter esta 
formando una lista de las \ los 
que concurren d e  gorra al tea
tro, por nías «pie inueh is y 
muchos no calzan gorra sino 
sombrero de copa alta...* o de 
plumas; lista que publicará con 
otra de tres ó cuatro señores

«muy con» 4 Í«\< muy distinguidos y muy bono 
rutiles, que lian recibido localidades jxrra rejiar^W  ̂
lirias gratuitamente, y las entregan 4 k«s reven
dedor» ó toa comercian partícula nncute por 
la mitad «leí previo*.

\ Esas noticias han alterado el gallinero bvniino,
; v de tal m«»«lv., que á la no« he siguiente de salir 
. ú luz, bastantes damas y galanes del han!-pon 

que va conocemos, no se presentaron en e* N. 
l\ , «uurso que causó ilispato á X. P. y k» llevo 

I al extremo de retirar cuitadas y sillones á los 
1 que no fueron al espe< tú* ul«>, pata regalar(os ú 

\ arios amigo* d«- Mercedes... que prometieron 
, <juanJ mime no desertar de l.rs filas oficiales.

I j i  Tribuna hiputar añade dos «Iclalles curio
sos: el primer«»referente áqooo $ 

i qu«» se gastaron en telegramas 
i á Europa |>ara « untratar la 
i compíiñia del N. P piatis- 
1 fechui por el erario) y rl 
1 segundo tocante á otras 

c. 1 15000 que N. P.ofreció ú 
*v,| Ferrari (y **1 erario los hu

biera satisfecho) para que no 
viniese á Montevideo con su 
compañía, á fin de qu : la d i X. P.'* 
hiciera tnvjor *»u agosto en el mes de Agoste».

Y  vuelta á las compañías! Be uso y compañía, 
Irisarri y compañía, Portería y compañía, Ba- 
ring Brothers y c«»mpañía... En teatros, acuña
ciones, cuarentenas, vestuarios, negocios ferro- 
car:ilcros «V; vamos, en todo lo que rinde
una utilidad, deja un beneficio, trae una ganan- 
<ia, hf â un lucro grande «'» pequeño, no falta lu 
dichosa compañía!

Las (ompañ'as son como las sombras puestas 
de proposito y á Propósito para que resaltóla 

I honradez de don Juan... ¡Honesto Yago!... Y 
I mírenlo con esa cara de inocente, no a Yago 
1 sin»» á don Juan, asistiendo á las funciones del 
; Nuevo Puliteama, donde hay ciento ochenta 
, por 1«» menos que, siquier de los dientes para 

afuera, tributan elogios á su administración y 
trabajo... \ compañía!

Decir í«> que se dice de la gracia idiartesca 
(con l'*s dineros de la nación), seria \ergonzos«» 
para <itr*> Presidente que no fuera el «leí «M de 
Marzo. Mas qué efecto ha de producir lo que 
se dice, á un ser cuya conducta, á juicio de L i  
Razón, que es razón de jui« 10—«tiene singula
ridades que podrían inducir á atribuirle una

t e  ,
mil

la comida, 
« uando no

ciuiies, que piensa que «con 
nos lioras de día en la casa de 
Gobierno y cuatro de noche 
en el Politcaina, pueden desli
zarse agradablemente los cua
tro años de la Presidencia,* 
será muv necesario para los 
suyos como buen padre de fa
milia. pero es muy superfino ó 
está de más para la República 
como Poder Ejecutivo.

Dos horas en ia casa de Gobierno, • uatro en 
el X. P., dos en el almuerzo, dos en la 
ilos en el paseo y doce cn la cama, 
es una semana para curarse de una indigestión, 
he ahí como invierte las .24 lioras del Jia el 
sen«>r que izaron al solio del poder supremo, 
cuino hablaría el de la Banda cuando la Dicta- 
.jura .luí coronel Latorre.

Incomparable Presidente de 
la República, al cual, después 
que se le lia motejado hasta 
de analfabeto, solo faltaría 
que lo declararan irres- 
ponsable como a cualquier 
inconsciente!

—Y  á todo esto, cómo pe! - 
mite tan 10 derroche el ministro • -/
de Ha-ienda? Qué hace ese íntegro secretario 
de Estado?

— Qué hace? Hace eses... v otras letras que 
forman palabras, párrafos, artículos y decretos, 
para crear certificados, contratar acuñaciones



ADMINISTRA^

P r im e ra m e n te  un lechón 
Y  veinte platos después: 
Esto, público, que v es,
S e  llam a  adm inistración.

Tiempo* de administración 
Son lo* tiempo* que corremos; 
Por lo Unto administrimas 
Paliza* i  discreción.

\  E l muchachillo se ha 
r ‘ ' " á  Por ejercer el honor

D e ser administrador,
Con coimas, del Nadir Pago.

•t,v'

^ . e con 'a chifladura 
De introducir el tasajo, 
p  tres nociones de neeros 

í>'íedarso '"  Manco. 
tambiéna  SU modo elpaiarrarv,

D e  noche va á  la función, 
T ras  de llenarse la panza, 
P a ra  seguir, en su holganza, 
i  H aciendo administración!



Para janarse un vintén, 
Muchos hombres de farol 
Trabagan de sol á sol...
¡Y  dicen que estu va bien!Y o  me enriquezco á destajo 

Con vestuarios é impresiones; 
Aunque las oposiciones 
Afirman que no hay trabajo!

Que no trabajo? Pues ajo!
Yo, con los ahorros que puedo, 
Voy aumentando el viñedo, 
Para probar que trabajo.

Para agarrar ese hatajo 
D e sarnosos que en la Sierra 
Se  ocultaban, la gran perra, 
Que hemos tenido trabajo!

Dicen los contrarios viles 
Que no hay trabajo... Y  de sobra 
Yo lo he dado en esa obra 
A multitud de albafiiles.

MIKADO

¡Un manjar ó un comistrajo 
l Me saldrá del amasijo? 
Fortuna te dé Dios, hijo,
Y  que prosiga el trabajo.

Vá diciendo el peuple bajo: 
No hay trabajo... Sapristi! 
Que venga & mi chacre, oui, 
Pour admirer mi trabajo.
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Ueij.su ó suscribir arreglos con Baríng } 
///a... Las eternas compañías!...

T a r ta  rín

1 9 8

L a  m ansión de

tC arta de Tartaria d  su patrón Ju a n  D inas:

Rosario.
-'fe voici, mon cher patrón,

Dans ma diacre du Rosario,
Convertido en propietario 
D ’une splendide mansion.
Trájome l'embarcation 
Hasta el Sauce, que es el puerti 
De esta población, por cierto 
Très pittoresque et joli.
Con aguas azul-turquí 
Comme celles du Mar Muerto.

Del Sauce vine á la villa 
Dans un breck á la Daumont,
Con dos adjudants que son 
Jinetes de andar en silla:
Por eso no es maravilla 
Que uno ayer, un lieutenant,
Con quien paseaba devant 
Alucho curioso en la plaza,
Hiciera un papel de estraza, =
Familiarmente parlant..

Iba conmigo el teniente 
Y  entrambos en deux bridones 
Yo con cruces y  galones 
Como un sol resplandeciente.
Doyme vuelta de repente 
Pour hablarle... y  lo que vió 
Tante brillo, se asustó 
L e cheval de mi ayudante,
Et sur la plaza al instante 
De cabeza lo largó).

Los mirones comenzaron 
A  burlar; mas moi, mis ojos 
Les diriji con enojos,
Y  sus risas refrenaron.
Oh! que bien que adivinar 
Mis intenciones mortales,
Que era aplicar á los tales 
Une sevére lectión.
Pues nadie faira irrisión 
De moi ni mis oficiales.

Había en le Club Social 
La noche que yo arribe,
Une réceptíón á que 
Concurrí para mi mal.
Pues con tm paire ó casal 
De ayudantes á ella fui,
Y  como estos dos allí 
Con las botas no lustradas 
Entraron y  con espadas
Y  con capes, otro si:

El president, un sujeto 
Que me semble antipathique,
Y  que no es diplomatique 
Como yo, sino indiscreto,
Creyó que ambos al respeto 
De la socicté faltaban,
Puesto que se presentaban 
C911 traje tan familiar,
Y  asi me llegó á anunciar 
Que todos se lo observaban.

Mucho más, mon cher patrón: 
Me dijo, á modo d’ukase.

•napa" Y  constituimos su honor.
Sali, pues, del Club Social 

Con enfado manifiesto;
Mas he dejado bien puesto 
Le pavillon national.
Y  en mi mansión seigneurial 
Ahora estoy entretenido,
En arreglarme mi nido 
De urraca, mon cher ami,
Y en plantar aquí y allí 
Los árboles que he traído.

Que al momento los ma 
Despejaran el salón.
¡A  íuoi con imposition!
¡Con insolencias á mí!
Al momento me partí 
Con mis ayudantes; pero.
Las verdades del barquero 
Y o  les canté, sapristl!

Como si nous que aujourd’htii 
Somos en alto lugar,
N o pudiéramos andar 
\ estidos ife marroquí.
Y  aparecemos así 
Donde nos plazca mejor;
Que aun con el traje peor,
Dó quiera que concurramos, 
Realce á las reuniones damos

Igualmente unes chiqueros 
De gusto très minado, 
Construyo para Mikado
Y  los demás compañeros. 
Pesebres para carneros 
Alzo también con presura,
Y de madera bien dura.
Con desagües y cli meas,

I Establos para les vacas 
A' toros de raza pura.

El adorno de mi hogar 
Lo voy haciendo despacio;
Y  habrá un lujo de palacio 
Concluido ya de amueblar.
Es preciso aprovechar 
L a  vida... y  la posición;
Tengo su propia opinión,
Mon cher ami, lo confieso;

; Que entre ser Aman ó Creso 
N o es difícil 1 élection.

Estoy mandando aprontar 
Diez jambones muy rollizos.
Y  de morcillas, chorizos 
A’  salchichas un millar.
¡Cómo Vd. va á saborear,
Lo mismo que golosina,
Ala bonne industria porcina,
Sin enfermarse, pues sé 
Que Briact le prepara á usté 
Aluchos frascos de pepsina!

Les soldats que en mi maisón 
Rustique tengo ocupados, 
Cuidan fort bien mis ganados 
\ T entienden la plantation.
De même en la construction 
D e establos y  de chiqueros, 
Trabajan cual los primeros 
Siéndoles la faena grata.
Buenos montones de plata 
Ale ahorran esos compañeros.

Pronto voy, mon cher ami,
M a tarca á reanudar;
Sin usted no puedo estar,
N i tampoco usted sin mí.
El supremo Adonai 
Tal p ari cual nos crió,
El buen hado nos juntó,
\  en patriotismo y  anhelos, 
Somos hermanos gemelos 
Actualmente usted y  yo.

De aquí saludo á madame 
Con toute ma courtoisie,
A’ á Irisarri et compañíc,
Contra el cual la presse infame 
Charla, chille, bufa et brame,
A' á laquelle con desdén 
Mm  respondo et vous también. 
Adieu, mon digne patrón..
Votre très-humble pión 

T a r t a r í

m
v:*»» , , y «'»
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Un cabo dé serenos hirió 1 
Salto, á un joven decente de la misma ciudad,

empleado en las 
deoartamental. oficinas

— Conque lo hirió?Bravo'
A m uera el joven decente'
Item  mas, que el buen Ciernen.
Nombre sargento á ese cabo C 
O lo nombre el Presidente.

Porque estamos seguros que el 
la República aprobará la digna com^ ^  
del cabo de serenos, representante del n ^ “"
de a u to rid ad  juanesca . Pnndpir,

Dice E l  Departamento de la Colonia-
«El 29 delppd0. tw

f  r  ¡ i  r0n en el Puerto dos ,ür
^  j  s í  . W pederás argentinas, cont¡

n - — __ ob jeto  de hacer ejercicios
■ y  tomar el sondaje dC|

___ - puerto.»
- . Í U L  ' '  C o n  licencia de quién 

_ ”5 . .  tom aban el sondaje y ha.
cían ejercicios? Pregunta 

inútil. N adie responderá. Ni tampoco st le im
porta un comino al pueblo soberano!

A' añade E l  Departamento:
«Una de ellas (en sus ejercicios) se llevó dos 

veces por delante el muelle del Gobierno,como 
también una embarcación de propiedad de 
M anuel Garibotto.»

Esto viene bien con lo que dijo don Juan, el 
de la Banda, á un agente de Tribuna de Buenos 
Aires: «cueste lo que cueste, yo me haré respe
tar y  liaré respetar al país por propios y ex
traños.»

M ucho me contaron de eso,
Com o gritaba un travieso...

A’  sigue E l  Departamento:
«En una de las torpederas 

argentinas, que se encontraban 
hoy fondeadas en nuestro 
puerto á  corta distancia de 
tierra, un oficial se entretenía 
en tirar al blanco con un re
vólver, exponiendo con este 
motivo á dar, en vez del blan
co, con alguna persona de las 
que andaban por la costa.»

Y erd ad  que el receptor de Aduana y capitán 
de puerto, todo en una pieza—y brava pieza 
ha de ser ese empleado público—mandó decir 
al oficial, que «aquel no era sitio aparente para 
disparar tiros, porque podría salir lastimado 
cualquier transeúnte».

A’ ello fué todo. L a  dignidad nacional ya es
taba herida; mas esto es lo de menos para la 
gente que desgobierna en la capital y en la 
cam paña. N o que no! Vayan Vds. á pedir peras 
al olmo!

Si con autorización de 
d o n ju á n  ó de don Jaime 
(les deux font la paire) los 
ingleses, que no son nues
tros vecinos, demuelen á 
cañonazos las viejas forti
ficaciones de la isla de 
Gorriti; porqué los argen
tinos, con más lógica parda, 
pues son vecinos nuestros; 

con perm iso ó sin permiso de don Jaime ó di 
don Ju a n  (arcades ambo), no han de atropellar 
los muelles y  disparar tiros á la costa de una 
ciudad, sin dárseles mi ardite de que puedan 
m atar á alguien?

D esde el día en que el señor Idiarte Borda 
fué izado al poder, como se iza una vela ó un 
fardo de alpargatas, que todo es comparar, la 
tierra de Artigas y: de los Treinta y Tres es 
considerada por los extranjeros como un bien 
de difuntos, sin alusión á los ciudadanos orien
tales, que ya  no son difuntos sino... cenizas 
de difuntos.

N o t a — Ante to d o  la justicia. He aquí un tele
g ra m a  lleg ad o  ayer d e Buenos Aires:

«Causó extrañeza aquí que el Gobierno orien
tal haya entablado una reclamación diplomática 
por los últimos ejercicios que efectuaron dos
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el segundo pu - !

.„^pederás argentinas frente al puerto 

^Verem os lo que sale de la reclam ación.

—Se enojaron los p arien tes^- 
v se dijeron las verdades.

— Qué parientes? //<
—Los doctores don M i- f f\  

gucl Herrera y  Obes y  }  
don Carlos M. Ramírez.

—P< >rqué?
—Porque

hlicó un articulo en que p o m a 
como chupa de dóm ine al p rim ero .

—Y  el primero?
— Le responde con una carta  ab ier ta  en que 

le vuelve la pelota.
— L a  frase vend ría  m ejo r si se tratara  del 

Presidente de la R ep ública.
— Bueno; en que le sacu d e  el po lvo  sin nin

guna consideración. O y e  com o princip ia la  fel
pa: «Si Y ago  existiese, no d escon o cería  su d is
cípulo al ver la  hab ilidad  ven ec ian a  con que 
manejas la intriga y  sabes azuzar las pasiones 
quedándote siem pre en tu rol d e  inocente.»

— Que seria un bonito  papel.
— «Yo no digo qu e este m inisterio  esté for

mado de talentos sup eriores.... pero  cuando 
menos se halla com puesto d e  hom bres sensatos 
y  reposados, que no m eterán  al G o b iern o  en 
tentativas de aventuras financieras que lo dejen 
en ridiculo».

— In d ire c ta  se  llam a 
esa  figura.

— « G e n e r a l m e n t e  el 
bu en  sentid o  h ace  cosas 
qu e no p u ed e  h acer el ta
lento en asuntos de G o 
b iern o ; y  p o r eso  hem os 
visto  á  o ficia les m ayores 
d e  m inisterios solucionar 

sin cstuerzo situaciones fin an cieras qu e ciertos 
ministros d eclararon , lúgubrem ente, sin salida, 
abandonando por esa cau sa  su  cartera».

— Y a  la ind irecta  se  co n vierte  en directa.
— «Y es que son dos cosas m u y distintas teo

rizar en la p ren sa y  acertar en la  práctica , por 
cuya razón m uchas veces den tro  de un brillante 
escritor suele en con trarse  un pésim o ministro». 

— Se m irará en ese espejo  el doctor Ram írez? 
— «Ahora bien: po liticam ente, el pueblo se 

halla en el goce d e  to d as sus libertades: libertad 
individual, libertad  d e  reu n ión , libertad de 
sufragio y  libertad d e  la prensa...»

— Con excep ción  d e  la  libertad  d e  sufragio, 
el doctor R am írez  h a op inad o  lo m ism o que su 
pariente: que el pueblo  se h alla  en el pleno goce 
de todas sus libertad es. E n  eso, p u es, n o discre^ 
pan los doctores.

— «Eso de que e l P resid ente  
compra casas y  los m inistros 
hacen negocios, solo q u ed a p a 
ra la m aledicencia estúpida de 
las alm as ruines, qu e no resp e
tan la virtud porqu e no la co m 
prenden».

— Cuántas alm as ruines h a y  a c tu a lm e n te  en  

la República!
— «Qué atentado se  h a com etido, que ley se 

ha violado, qué derech o se ha agredido, ni qué 
dinero se ha m alversado, p ara  que digas con 
tanto aplomo que este G o b iern o  no le m erece 
co n fian za  al país?»

— Por supuesto... D a r  ingentes su b v e n cio n e s  
teatrales', disolver reuniones á p u n ta  de s /  y 

, r doscientos mil p es '.s  en las fiestas

mirez... A sí es que 
R azón  del domingo.

espero ansiosamente 1 !“  Sa-,to'  que hizo en U ^  q*

Según di< c don 
cisco Piria en una r  
pendencia, hasta 
poco tiempo hub 
Genova un consul

K ran
unes- i

hace I 
o en I 

de la I

escudo naciona1 ton este rótul 
solato d e//’ Uruguay.»

Lucidos nue-tros cónsules!
E n  las Islas Canarias hay 

otro que ejerce á la vez el ofi
cio de enterrador; y  á un ter
cero, que desempeña ó desem
peñaba ese cargo,— no de 
sepulturero sino de cónsul—en 
Punta Arenas, le sacudió una 
soberana paliza cierta autoridad 
de Chile, país donde se hallaba 
ó se halla acreditado.... y  ahora 
con ocasión del vapuleo

M

República, conde napoli
tano por más señas, que 
habla hecho ¡xmer sobre 
la puerta de su oficina un 

R em o  Con-

la cuarentena, la 
á Río Janeiro las 
oriental obsequió 

Y  añade:
•Que hayan sido 

de extraño tiene, tu 
los gasto* i rán tan

ln

(uiBbkin 
medallas 
aley tu v  

pagada» esas menta,
extraordinario e»U r,
exorbitante 1 *

n u d a i, a e n t - s la e , .^
itadas al gentil y 1* *

IQtÚoméá*.

desacreditado

lanza, gasta i 
de Agostod.-l.iñe.pp' 

aluntarios de

i00, y  aum entar los batallones 
M o n te v id e o  y  d e  cam paña, 

a m é n  d e  otros sucesos ó 
r.\i esos, no es violar leyes, 
ni m alversar dineros pú bli
c o s , ni a g re d ir  derechos, ni 
com eter atentados.

— Y  asi continúa la car
ta abierta de L a  A a a o /i.

— Y a  m e figuro como 
doctor R a-

— Y  el ministro de Re
laciones Exteriores?... Qué 
hace el señor ministro?

— Hace que hace: nada 
de nada. Qué más se pue
de esperar á sus años? Un 
hombre que se admira 
de tener aún el uso de la 
palabra! Eso es lo que 

hace, fuera de lo que ya sabemos...
— E l qué?
— T rabajar con la boca para introducir e! 

tasajo oriental en el Congo, en Haití y en Li 
beria, tres naciones de negros...

— T an luego elegir naciones de negros!
-  -Serían los únicos á quienes podríamos »«-

n ... Conto senati esas cuenta», 
tedas!

Sin embargo, el ministro de 
abonó.1 Verdad que don Fedcrú 
escrúpulos, ni en la medida de 
que es un peso insignificante. F. 
Juan, no hay nada que decir. Nunca 
cido ni lo que - ignifn a la palabra.

■ uetio' C'a 
7* |*r<

'de de», 
«lo de K iu . 

W e n *  u».

Hacienda U
* ya Un abriga 
un evrii|H¡li s 
cuanto i  d„n 

ha cotto-

sin embargo, 
para llevar á

la rep ’ lcara el

troducir la mala carne salada. Y  
Su  Excelencia ha de verse negro 
cabo sus propósitos.

— N unca ha de verse negro 
por más negro que se vea, 
porque siempre ha de se
guir blanco, de blanco y 
en blanco....

— Hom bre!
— Blanco de opinión, si 

todavía tiene opinión de 
cualquier clase; en blanco de 
sus pretensiones respecto á 
meter el tasajo á los negros de 
Am érica ó de Africa, y  sirviendo de blanco á 
las burlas y  risas de amigos y  enemigos.

"■  Como se ha anunciado que, con autorización 
del Presidente de la República, la función de 
gala, en conmemoración del 25 de Agosto, se 
daría en el Nuevo Politeama, que E l Sud-Ame
ricano llama circo de madera, dice ese diario de 
la tarde:

«Qué! Los orientales nos 
vamos á congtegar, para 
honrar á nuestros héroes, 
como los vascos en una 
fonda?»

Y  qué “más? Como el 
Presidente de la Repúbli
ca es hijo de vasco, quiere 
honrar fondislicamente el 
25 de Agosto.

Sabido es que la cabra siempre tira al monte.

E n  el número siguiente publicaremos otra 
silueta sanducera: la de don Clemente Apothe- 
lpz. Las personas que conocen á este caballero 
dicen que Picapica no ha hecho una silueta sino 
un retrato á lo Van Dyck.

Dice E l  D ia  que han sido pagadas las cuentas 
presentadas por írisarri y  Cia., con motivo de

Dice un diario que el asis
tente de cierto oficial del j *  
de Cazad* .res, «anda de niñe
ra llevando en sus brazos 
un chico de pocos meses.*

Hombre! y por qué no 
han de servir los voluntarios 
hasta para niñeras? Varas hay 
en los cuarteles que los obligan 
á todo.

0  será peor liacer de niñera que de oficiala 
de modista... y conducir gorras ó enaguas para 
las esposas de los jefes de cuerpo?

Es*) se ha visto más de una \c/.„
- m

—Vamos á ver, de qué 
proviene la depredación 
del metal blanco, como 
moneda fraccionaria?

—Supongo que por ex
ceder de las necesidades 
del mercado, y adeiná» 
porque la plata...

—No; proviene de las 
dificultades que ofrece ni 

uso diario, en cantidades que no sean muy re
ducidas.

—Cómo?
— Porque es casi imposible andar con 20 ó 

25 pesos plata en el bolsillo... ¡Asi inc los dieran'
— De modo que si no fuese casi imposible 

andar con 20 ó 25 pesos'plata en el bolsillo.'. ..
—No habría depreciación del metal blanco 

como moneda fraccionaria, y valdría lo mismo 
que el oro.

—Tú lo dices?
' —Yo? Dios me libre! Yo soy un ignorante en 
materias de economía política. No hago mas. 
que repetir lo que he leído.

—Y  dónde lo has leído?
—En un editorial de / .a Razón, diario deque

es director y redactor en 
Carlos M. Ramirez.

jefe el doctor dor

—Sabes que pasando por 
enfrente de un cuartel, vi que 
algunos infantes jugaban á la 
pelota en el patio?

—Y  eso te parece mal?
—Al contrario, me pa

rece muy bien... Asi por lo 
menos hacen gimnasia.... y 
será la única que hacen núes- v 
tros infantes.

— Pues alaba al Presidente 
de la República, que ha ordenado ese ejercicio, 
recordando los tiempos de su juventud y de su 
cancha de Mercedes.
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—Parece que por Cerro-Largo siguen los 
robos de caballadas, á ciencia y paciencia de la 
policía.

—Y  por Montevideo los robos de todo géne
ro, á ciencia y paciencia de los ciudadanos. 

También cómo no, Julián?
¿No saben pillos y bobos,
Que los tiempos de don Juan,
Tiempos de los muchos robos 
Más tarde se llamarán?

C h a ra d a s
i *

Primera y  dos es un nombre 
D e mujer, bastante usado;
La tercera con segunda 
E s máquina ó artefacto,
Que el labrador utiliza 
Sobre todo en el verano;
En la dos suele haber peces 
Y  navegar muchos barcos;r TEATKO SOLIS

H t t t t l l í S

♦ e m p r e s a : A. F E R R A R I
J  Gran Compañía Lírica Italiana— Diez únicas fun-
♦  dones— Maestro concertador y director de orquesta,
4  Oom. Edoardo Mascheroni.
♦  La compañía debutaráen los primerosdías de Agos-
♦ to, estando comprendida en las 1 0  funciones de abo-
♦ no, la función oficial de gala del 25.
♦  Precios—Palcos bajos y balcón es, sin entradas
♦ Í  150.00; Id. altos id. id., $  75.00; Id. de cazuela, id.
♦ id., $  60.00; Sillones con entrada, $  30 .00 ; Tertulias *  
J  balcón, con id., $  30 00 ; altas, con id., $  2 0 .0 0 :1 1
♦  Lunetas decazuela con id., $  12 .00 .
¿  En programas, detalles completos. n
y u j N j u m m u m m m T T A

La primera con tercera 
Es parte del cuerpo humano,
Y  el todo nombre de cierto 
Noble varón uruguayo.

2.“

Mi prima y segunda 
Se vé en la despensa;
M i dos y  mi prima 
Se vé en las Salesas;
Y  dicen que á toda 
Segunda y  primera,
M i prima y  segunda 
L a  boca le llena.

Logogrifo numérico
1 234567— 1Ciudad populosa 
3 6 5 4 12 — Enfermedad de la piel.

14325— Arbo1-
5641—Reino antiguo.

7 6 1— H ierba medicinal.
52 —Nota de música.

745—Moneda.
7 6 12 — R ío.

36 145—T iene el buque.
254167—Tienen las aves.

5 2 3 4 16 7 — N aturales de un país de Europa.

Acertijo
E stá  cerca y  está lejos;
Cerca, la alcanzo á tocar,
Y  lejos, ni el cañonazo 
M ás grande la alcanzara.
M e miro en ella y  en ella 
N unca me puedo m irar.

I  <3% aáie<J
4< "  .
í  Se encarga de la tramitación de asuntos judiciales G 
^  y apertura de sucesiones

Domicilio:  Lavalleja, 8.^-

Horas: 7 á 9 y da 4 á 7 £
■&.Escritorio:  Rincon, /oç
^  Horas: 1 á 4
-K MONTEVIDEO ÌJ

M en g u a ó  crece  en ocasiones 
C o m o  m engua ó  crece el mar,
Y  nunca crece ni mengua,
Pues siempre la encuentro igual;
Y  aun cuando está cerca y lejos, 
Dentro de mi ser está.

C o rre o  adm inistrativo

N. C. Fray-Bm tos— Recibí carta fecha 8. La corres- 
pondencia siempre sale los sábados.

S. P. Paso del d irá«—Remití por correo del 11, ^  
ejemplares que me pedía en sus cartas de fecha 6 y 8 
del corriente.

R. A. Salto— Recibí carta fecha 8 . 
t. F . P. Paysandú— Recibí carta fecha 8 .
V. A. P. Nueva Palmira— Recibí carta de fecha 7 y 

giro que la acompañaba. Gracias.
E . M. Rivera -R ecibí carta fecha 10 y giro que la 

acompañaba. Gracias.
C. M. Meló— Recibí carta fecha 7. Tome apunte no.

vedades. . . .
R. L. G. Quebracho— Por correo 12, remití numero

que lefaltabn.
E . P. San Taré— Recibí tarjeta fecha 12; pero no 

diarios.
M. V. Carmelo— Recibt tarjeta fecha 9.
C. P . Trinidad— Recibí tarjeta fecha 5.
L  F . Trinidad—Recibí carta fecha 11 y gito que la 

acompañaba. Gracias. Retiré arriso que me pide esperan
do haga empeños para conseguir cobrar lo adeudado.

J. F . P. Paysandú— Recibí carta fecha 14, Por correo 
15 remití ejemplares para nuevas suscriciones. Recibí 
giro para pago de suscriciones Junio, con fecha 22 de 
Julio.

M NUEVO POLITEAMA z

SIMPLEZAS Y PICARDÍAS

Precio 50 cen ts.

C O L E C C I Ó N
DE

EPITAFIOS, EPIGRAMAS, CANTARES
T i t m  c M i i i lc i t n t s  corla*

DE

W a sh in g t o n  P . B e r m ú d e z
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N° 300
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e  Florida n4 tac» B uenos-Riî es

Lis  p ir i in is  qua residan en punios donde no haya ayantes y 
quieran suscribirse i  E l NEGRO TIMOTEO, tendrán i  bien desig
nar uni u s i  ds m í r e l o  nn ssta ciudad, encargada do abonar 
l is  mensualldadás respectivas.

>1 r*»
D e p ó s ito  a.1 p o r  m a y o r

25 DE MAYO 429 AL 433 
ESQUINA JUNCAL 89 AL  93

3  Temporada de 18 9 5 ,-G ra n  Compañía Lírica lia- * 
4- liana en que forman parte los célebres tenores Coram.  ̂
t  Fernando de Lucia y Cav. Valentín Duc. t
1  Abono de 30  representaciones en el que están coa- p 
*  prendidas las funciones oficiales de las fiestas patria;  ̂
í  de Julio y  Agosto, á  los precios siguientes: f
>  Palcos bajos y balcones sin entrada, $ 300,00; id, p 
4- altos 150.00 ; id. de Cazuela, 120.00; Sillones conf 
t  entrada, 75 .00 ; Tertulias con entrada, 65.00; Luna ,
> tas de cazuela 1.a fila con entrada, 36.00; Asientos 4
4- numerados de Paraíso, 24.00. ,
y ^ 44.4444444444444444444H n T r í

HABANO PIR IAP0LIS
La cajetilla de 2 0  cigarrillos, 6centésim os  

El paquete de 55  gram os, 4  centésimos

i
L A  SUD-AMERICANA

LITO G R A FÍA T  TIFOGHAFÍA

T a llir  de rayados y encuadernacionei
CAELE TREINTA Y TRES, 8 ]  Á 93

C a s a  e sp e c ia l e n  traba jos d e  cromo

— C A .SA  F U N D A D A , E N

0E X >© J33.aroo  y  ÏÆ ire 'fc  
Premiada aa la eiposieian Italo-Americana ds Genova 

i l  afio IB92 y 10 la da Chicago si abo 1893

? 4¡T 444i 44-4 444444444m 4i m m

EDUARDO ACEVEDO DIAZ
OBRAS COMPLETAS 

2.# edición esmeradamente impresas

Brenda— 1  tomo rústica....................................... 5 }■*
Ismael— 1 » »  ..................................* , L
Nativa— 1 » »  • ; ............................
Grito de Gloria— 1 tomo rustica . . . . » •*"
Soledad— 1 tomo r ú s t i c a ......................., • • *

L a colección completa, encuadernación de lujo 
estuche ps. 10 , 0 0 .

A . B A R R E IR O  Y  RAMOS, EDITOR
MONTEVIDEO

NÚMEROS AGOTADOS— Adiertlniot i  losSrs. colicclcnidiruj* 
EL NEGRO TIMOTEO, que los odias. 2 ,3 ,5 ,6  y 12, is ti« aislad«- 
Ds todos los demás hay algunos, á 0.30 el a ju ila r.

REGISTRADACigarrillos “ LA  AM ERICAN A”
© © p p s i ' f e e s  3- . S  & &  i T y t l i ©  2 2 5

SE  VENDEN
KN

TO D AS PA R T ES


